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DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F 

CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: F 

SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: F 

SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: F 

HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: F 

HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: F 

RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: F 

FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F 

PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: F 

 

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar 

CZ: Žárovku nelze vyměnit 

SK: Nevymeniteľná žiarovka  

SI: Zamenjava sijalke/žarnice s strani strokovnjaka 

HU: Izzó nem cserélhető 

HR: Žarulja nije zamjenjiva 

RO: Becul nu se poate înlocui 

FR: Ampoule non remplaçable 

PL: Lampy nie podlegają wymianie 

 



 

DE: LED einschalten / CZ: rozsvítit LED / SK: Zapnutie LED / SI: Vklop LED / HU: LED bekapcsolása / HR: uključiti LED / RO: Pornește LED / FR: Allumer 
LED / PL: Włączanie LED 
 

 

DE: LED ausschalten / CZ: zhasnout LED / SK: Vypnutie LED / SI: Izklop LED / HU: LED kikapcsolása / HR: isključiti svjetiljku / RO: Oprește LED /  
FR: Eteindre LED / PL: Wyłączanie LED 

 

 

DE: Helligkeit erhöhen / CZ: zvýšit jas  / SK: Zvýšenie jasu  / SI: Povečanje svetlosti  / HU: Fényerő növelése  / HR: povećanje svjetline  / 
RO: Mărește luminozitatea  / FR: Augmenter la luminosité  / PL: Zwiększanie jasności  

 

DE: Farbwechsel zu warmweiß / CZ: změnit barvu na teplou bílou  / SK: Zmena farby na teplú bielu  / SI: Menjava barve na toplo belo / 
HU: Színváltás melegfehérre   / HR: promjena boje u toplo bijelu  / RO: Schimbă culoarea în alb cald  /  
FR: Changement de couleur à blanc chaud  / PL: Zmiana koloru na ciepłą biel  

 

DE: Farbwechsel zu kaltweiß / CZ: změnit barvu na studenou bílou  / SK: Zmena farby na studenú bielu  / SI: Menjava barve na hladno 
belo  / HU: Színváltás hidegfehérre  / HR: promjena boje u hladno bijelu  / RO: Schimbă culoarea în alb rece  /  
FR: Changement de couleur à blanc froid  / PL: Zmiana koloru na zimną biel  

 

DE: Helligkeit reduzieren / CZ: snížit jas  / SK: Zníženie jasu  / SI: Zmanjšanje svetlosti  / HU: Fényerő csökkentése  /  
HR: smanjivanje svjetline  / RO: Reduce luminozitatea  / FR: Réduire la luminosité  / PL: Zmniejszanie jasności  

 
DE: 4-Stufen-Dimmer / CZ: 4stupňové stmívání / SK: 4 stupne stmievania / SI: Zatemnilno stikalo s 4 preklopi / HU: 4 fokozatú 
fényerőszabályzó / HR: 4-smjerni prigušivač / RO: Dimmer în 4 trepte / FR: Variateur à 4 niveaux / PL: 4-stopniowy ściemniacz 

 

DE: 3000K Farbtemperatur / CZ: barevná teplota 3 000 K / SK: 3 000 K farebná teplota / SI: Barvna temperatura 3000 K / HU: Színhőmérséklet: 3000 
Kelvin / HR: 3000 K temperatura boje / RO: 3000 K temperatură culoare / FR: Température de couleur 3000 K / PL: Temperatura barwowa 3000 K 

 

DE: 4000K Farbtemperatur / CZ: barevná teplota 4 000 K / SK: 4 000 K farebná teplota / SI: Barvna temperatura 4000 K / HU: Színhőmérséklet: 4000 
Kelvin / HR: 4000 K temperatura boje / RO: 4000 K temperatură culoare / FR: Température de couleur 4000 K / PL: Temperatura barwowa 4000 K 

 

DE: 6000K Farbtemperatur / CZ: barevná teplota 6 000 K / SK: 6 000 K farebná teplota / SI: Barvna temperatura 6000 K / HU: Színhőmérséklet: 6000 
Kelvin / HR: 6000 K temperatura boje / RO: 6000 K temperatură culoare / FR: Température de couleur 6000 K / PL: Temperatura barwowa 6000 K 

 

DE: Nachtlicht / CZ: noční světlo / SK: Nočné svetlo / SI: Nočna lučka / HU: Éjjeli fény / HR: Noćno svjetlo / RO: Lampă de veghe /  
FR: Eclairage de nuit / PL: Lampka nocna 

 

DE: Timer, einmal drücken: das Panel schaltet sich nach 1 min aus; zweimal drücken: Timer wird deaktiviert 
CZ: časovač, zmáčknout jednou: panel se po uplynutí jedné minuty vypne; zmáčknout dvakrát: časovač se vypne 
SK: Jedno stlačenie časovača: Panel sa po 1 minúte vypne; Dve stlačenia: Časovač sa deaktivuje. 
SI: Časomer, če pritisnite enkrat: panel se izklopi po 1 minuti; Če pritisnete dvakrat: časomer se deaktivira. 
HU: Időzítő, egyszer nyomja meg: 1 perc után kikapcsol a panel; kétszer nyomja meg: kikapcsol az időzítő 
HR: Tajmer, pritisnuti jednom: ploča se isključuje nakon 1 min; oritisnuti dvaput:  tajmer je deaktiviran 
RO: Temporizator, o singură apăsare: panoul se oprește după 1 minut; două apăsări: temporizatorul este dezactivat 
FR: Minuterie, appuyer une fois : le panneau s'éteint après 1 minute; appuyer deux fois : la minuterie est désactivée 
PL: Timer: jedno naciśnięcie - panel wyłącza się po upływie 1 minuty; dwa naciśnięcia - dezaktywacja timera 

 


